
PRO 700 LITE STOCK FOR REMINGTON® 700 LA - PRO 700 LITE LA
STOCK REMINGTON 700 LONG ACTION OD GREEN

Maintaining the most important features of Magpul’s original Pro 700L, the Pro
700L Lite strikes a balance between features and cost without sacrificing
performance. As the name suggests, the Pro 700L Lite blends the original Pro
700L Chassis and the PRS Lite stock to create a simplified rear end with a
strong foundation – passing on the value and weight savings to you. The
streamlined design weighs in at 4.5 pounds, a full pound less than its
predecessor, but still packs a complete set of features that elevate your rifle’s
performance. The Pro 700L Lite provides an optimized shooter interface with
0.8” of comb height and 1.4” of LOP adjustments (LOP measures 13.0”
-14.4”). The low-profile rubber butt-pad is adjustable for height and cant,
providing an extremely stable interface with the shooter’s shoulder. Sling
attachment options include an ambidextrous 1.25” footman’s loop, a
reversible QD sling swivel cup, and space for another optional QD sling swivel
cup. The injection-molded polymer grip has a 5-degree forward edge sweep
and enlarged palm swell with a 7-degree aft edge sweep for enhanced user
comfort, and it includes a .75” fore/ aft adjustment range using a common hex
wrench. An additional grip is included, offering a more aggressive sweep and
enlarged palm swell for the shooter who is more inclined to a less vertical grip
interface (8-degree forward / 20-degree aft edge sweep). The Pro 700L Lite
surrounds its billet-aluminum chassis with Magpul polymer for enhanced
ergonomics, strength, and sound mitigation. Built around the user, it is fully
ambidextrous at the swap of a bolt retainer plate, and the vertical grip can be
adjusted for various trigger reaches. The included large trigger guard can
accommodate usage with gloves and aftermarket triggers. The AICS-pattern
magazine well features an ambidextrous mag release and has a front
barricade stop to prevent the rifle from resting on the magazine when using
barricade support. Up front, there are numerous M-LOK slots (left-6 / right-6 /
bottom-7) allowing you to mount whatever accessories your loadout calls for.
Extremely versatile and adaptable, the Pro 700L Lite turns your long action,
700-pattern rifle into the perfect bolt action precision machine. FEATURES
Fully machined aluminum fore end and bedding block AICS compatible bottom
metal Vertical grip with adjustment for trigger reach Large trigger guard
accommodates gloves and aftermarket triggers Compatible with left and right-
handed actions Comb height, LOP, and butt pad adjustment from PRS Lite
Injection-molded polymer grip with 5-degree forward edge sweep and
enlarged palm swell with 7-degree aft edge sweep for enhanced user comfort
combined with a .75” fore/aft adjustment range using a common hex wrench
Additional grip option included with a more aggressive sweep and enlarged
palm swell for the shooter that is more inclined to a less vertical grip interface
(8 degree forward / 20-degree aft edge sweep) Multiple sling attachment
points (an ambidextrous 1.25” footman’s loop, a reversible QD sling swivel
cup, and a space for another optional QD sling swivel cup Made in the USA
COMPATIBILITY Compatible with Remington® 700 Long Action and other
Remington 700 Long Action footprints. Buttstock/cheek riser must be removed
on the Pro 700L Lite before the user can remove the bolt from the action.
Ships with MAG698 (Magnum Long Action AICS 5-round PMAG)

Attributes

Name: PRO 700 LITE LA STOCK REMINGTON 700 LONG ACTION OD GREEN



Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430110091
Mfr. No.: MAG1380-ODG
Action Type: Long
Color: O.D. Green
Make: Remington
Material: Polymer
Model: 700
Style: Adjustable
Delivery weight: 2.903kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 229mm
Shipping length: 889mm
UPC: 840815147282

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den PRO 700 LITE STOCK
FÜR REMINGTON® 700 LA
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des PRO 700 LITE STOCK für Remington® 700 LA von Magpul. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Schießleistung zu bieten. Um Ihre Sicherheit und die Sicherheit
anderer zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Gruppen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während Sie
das Gewehr benutzen.
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der Montage des Stocks entladen ist.
Achten Sie darauf, dass der Stock sicher am Gewehr befestigt ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie den Stock nur mit kompatiblen Remington® 700 Long Action Modellen.
Vermeiden Sie es, den Stock bei extremen Temperaturen oder unter feuchten Bedingungen zu lagern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Entfernen Sie den alten Stock: Stellen Sie sicher, dass Ihr Gewehr entladen ist. Entfernen Sie den1.
alten Stock gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Montieren Sie den PRO 700 LITE STOCK:2.

Platzieren Sie das Gewehr im stabilen Zustand.
Setzen Sie den neuen Stock auf das Gewehr und stellen Sie sicher, dass er richtig ausgerichtet ist.
Ziehen Sie die Bolzenhalteplatte mit einem gängigen Sechskantschlüssel fest, um den Stock zu
sichern.

Überprüfen Sie die Anpassungen: Passen Sie die Höhe des Schaftrückens und die LOP (Length of Pull)3.
gemäß Ihren Vorlieben an.

Nutzung

Verwenden Sie das Gewehr nur in sicherer Umgebung und gemäß den örtlichen Gesetzen.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob das Gewehr sicher ist.
Halten Sie den Finger vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schießen.
Achten Sie auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass sich keine Personen oder Tiere im Schussfeld
befinden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Polymer und
Aluminiumprodukten.
Bringen Sie das Produkt nicht in die Nähe von Feuer oder extremen Temperaturen, um eine Gefährdung



zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsanweisungen zu befolgen.



PRO 700 LITE STOCK FOR REMINGTON® 700 LA
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the PRO 700 LITE STOCK FOR REMINGTON® 700 LA. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this document carefully
before using the stock, and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the stock and your firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the stock for any signs of damage or wear before each use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Safety: Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the stock.
Adjustment Safety: When adjusting the comb height or length of pull (LOP), do so slowly to avoid
pinching your fingers.
Grip Safety: Use the stock’s grip only as intended, ensuring your hand is secure and not slipping during
use.
Sling Attachment: When attaching a sling, ensure it is securely fastened to prevent accidental
detachment during use.
Compatibility Check: Confirm that the stock is compatible with your specific Remington® 700 Long
Action model before installation.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Firearm: Ensure that the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the Existing Stock: Use a suitable tool to detach the original stock from the firearm.2.
Install the PRO 700 LITE Stock:3.

Align the stock with the action of the firearm.
Securely attach the stock using the provided screws and tools.

Adjust the Stock: Adjust the comb height and LOP as needed for your comfort and shooting style.4.

Usage

Before each use, check that all components are securely fastened and in good condition.
Use the stock in a controlled environment, ensuring that you are in a safe shooting position.
When using the stock, maintain a firm grip and be aware of your surroundings.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage.

Disposal Instructions
Dispose of the stock responsibly, following local regulations for plastic and metal waste.
If the stock is damaged beyond repair, consider recycling the materials where applicable.
Do not dispose of the stock in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product support, please refer to the manufacturer's website or
contact the retailer from whom you purchased the product. Ensure you have your product details handy for
assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your PRO 700 LITE
STOCK FOR REMINGTON® 700 LA. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm handling.



Guide de Sécurité du Produit : PRO 700 LITE
STOCK POUR REMINGTON® 700 LA
Introduction
Merci d'avoir choisi le Pro 700 Lite Stock pour Remington® 700 Long Action. Ce guide de sécurité a pour but de
t'informer sur l'utilisation sécurisée de ce produit, en conformité avec les réglementations de sécurité des
produits de l'UE. Il est important de lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement comme prévu.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les rappels de produits et les mises à jour de sécurité via le système Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation d'armes à feu.
Assuretoi que la crosse est correctement installée avant de l'utiliser.
Ne modifie pas le produit. Toute modification peut entraîner des risques de sécurité.
Utilise uniquement des chargeurs compatibles avec le Pro 700 Lite.
Vérifie que la prise est correctement ajustée pour éviter tout accident lors de la prise en main.
Ne laisse pas le produit exposé à des températures extrêmes ou à l'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Retire la crosse/élévateur de joue de ton Remington® 700 Long Action.
Installe le Pro 700 Lite Stock en suivant les instructions du fabricant.
Assuretoi que toutes les vis et pièces sont bien serrées.
Vérifie que le boulon de l'action peut être retiré sans obstruction.

Utilisation :2.

Ajuste la hauteur de la crosse et la longueur de la prise selon tes préférences.
Utilise le pad de crosse réglable pour un confort optimal.
Assuretoi que la prise verticale est correctement ajustée pour ta portée de gâchette.
Monte tous les accessoires nécessaires sur les emplacements MLOK fournis.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en polymère et en métal.
Consulte les centres de recyclage locaux pour savoir comment éliminer le produit de manière appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources de sécurité
des consommateurs de l'UE ou contacte le point de contact local pour obtenir de l'aide.



Merci de respecter ces directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton Pro 700 Lite
Stock.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pro 700
LITE STOCK
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Pro 700 LITE STOCK per Remington® 700 LA. Questa
guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, seguendo le linee guida stabilite
dalla normativa europea sulla sicurezza dei prodotti (EU General Product Safety Regulation GPSR). Ti invitiamo a
leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il Pro 700 LITE STOCK per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il
prodotto se presenta difetti.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami aggiornate sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti quando maneggi il Pro 700 LITE STOCK.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.
Assicurati che il calcio sia ben fissato prima di utilizzare il fucile.
Non sovraccaricare il prodotto con accessori non compatibili o non approvati.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Rimuovi il calcio/rialzo per il guancia dal Pro 700L Lite prima di rimuovere il bullone dall'azione.
Fissa saldamente il Pro 700 LITE STOCK all'azione Remington® 700 Long Action seguendo le
istruzioni fornite nel manuale di installazione.
Verifica che tutte le viti e i bulloni siano serrati correttamente.

Uso:2.

Regola l'altezza del comb e la lunghezza del calcio (LOP) secondo le tue preferenze.
Utilizza il calciolo in gomma a profilo basso per un'interfaccia stabile con la spalla.
Sfrutta le opzioni di attacco per la slinga per un uso sicuro e conveniente.
Mantieni sempre una postura corretta durante il tiro per garantire la stabilità e il controllo del
fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Pro 700 LITE STOCK in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire
correttamente i materiali in plastica e metallo.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o richiesta di supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato o a visitare
il sito web ufficiale di Magpul.

Grazie per aver scelto il Pro 700 LITE STOCK. Segui queste istruzioni di sicurezza per garantire un'esperienza di
utilizzo sicura e soddisfacente.



Bruksanvisning for PRO 700 LITE STOCK FOR
REMINGTON® 700 LA
Innledning
Takk for at du valgte PRO 700 LITE STOCK FOR REMINGTON® 700 LA. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne
veiledningen før bruk for å sikre trygghet og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid bruksanvisningen før du bruker produktet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke skadde produkter.
Hvis du oppdager et problem, stopp bruken umiddelbart og kontakt en kvalifisert tekniker.
Følg alltid lokale lover og forskrifter ved bruk av jakt og skyteutstyr.
Sørg for at produktet er installert og vedlikeholdt i henhold til produsentens instruksjoner.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid verneutstyr, inkludert øre og øyevern, når du skyter.
Sørg for at riflen er sikkert festet i stokken før bruk.
Unngå å bruke produktet under dårlige værforhold som sterk vind eller regn.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at det ikke er personer eller dyr i nærheten når du
skyter.
Unngå å peke riflen mot deg selv eller andre, selv når den er lastet.
Hvis du er usikker på hvordan du bruker produktet, søk hjelp fra en erfaren bruker eller instruktør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av stokken:1.

Fjern den eksisterende stokken fra Remington® 700 LA ved å skru av boltene som holder stokken
på plass.
Plasser PRO 700 LITE STOCK på riflen og sørg for at den passer ordentlig.
Fest stokken ved å skru inn boltene i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at stokken er sikkert festet før du bruker riflen.

Justeringer:2.

Juster kolbehøyde og LOP (Length of Pull) for å tilpasse stokken til din kroppstype.
Bruk en vanlig sekskantnøkkel for å foreta justeringer.
Sørg for at alle justeringer er sikre før bruk.

Bruk av tilbehør:3.

Fest tilbehør til MLOKsporene som er tilgjengelige på stokken.
Kontroller at tilbehørene er sikkert festet før bruk.

Vedlikehold:4.

Rengjør stokken jevnlig for å fjerne smuss og støv.
Kontroller at alle deler fungerer som de skal og at det ikke er tegn på slitasje.



Bytt ut skadde eller slitte deler umiddelbart.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes på en miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for plast og metall.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For mer informasjon eller spørsmål om produktet, vennligst se produsentens nettsted eller kontakt deres
kundeservice.

Takk for at du valgte PRO 700 LITE STOCK FOR REMINGTON® 700 LA. Vi ønsker deg trygg og fornøyelig bruk!



PRO 700 LITE STOCK FOR REMINGTON® 700 LA
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa PRO 700 LITE STOCK FOR REMINGTON® 700 LA tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen hävittämisestä. On tärkeää lukea ja
ymmärtää nämä ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun käyttötarkoitukseen.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten käsineitä, kun käsittelet tuotetta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Älä muokkaa tai muuta tuotteen rakennetta ilman asiantuntevaa ohjeistusta.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ja esteetön ennen ammuntaa tai muuta toimintaa.
Ole tietoinen ympärillä olevista ihmisistä ja eläimistä, kun käytät tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista tuote visuaalisesti.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja kunnossa.
Asenna Pro 700 LITE tukki seuraavasti:

Kiinnitä tukki Remington 700 Long Action kiväärin runkoon.
Varmista, että kaikki pultit ja kiinnikkeet ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista, että peräosa on säädetty halutulle korkeudelle ja LOP (Length of Pull) asetukselle.

Käyttö2.

Ennen käyttöä varmista, että kaikki säädöt ovat oikein.
Käytä tuotetta ainoastaan suunnitellussa ympäristössä ja tarkoituksessa.
Seuraa turvallisuusohjeita ja varmista, että olet tietoinen ympäristöstäsi.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on



mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero.

Yhteenveto
Tämä käyttöohje on tarkoitettu auttamaan sinua käyttämään PRO 700 LITE STOCK FOR REMINGTON® 700 LA
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata kaikkia turvallisuusohjeita ja varmista, että ymmärrät asennus ja
käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöä.



Säkerhetsinstruktioner för PRO 700 LITE STOCK
Introduktion
Tack för att du valt PRO 700 LITE STOCK för din Remington® 700 LA. Denna produkt är designad för att
förbättra din skytteupplevelse och säkerhet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan användning.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Använd produkten endast för avsett ändamål och enligt tillverkarens instruktioner.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat innan du hanterar det.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom hörselskydd och skyddsglasögon, när du skjuter.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen står i skottlinjen.
Använd inte produkten om du är trött, distraherad eller under påverkan av alkohol eller droger.
Se till att produkten är korrekt installerad innan du använder den.

Instruktioner för installation och användning

Installation av PRO 700 LITE STOCK:1.

Ta bort den befintliga kolven från din Remington® 700 LA.
Placera PRO 700 LITE STOCK på vapnet och säkerställ att den passar ordentligt.
Använd en sexkantnyckel för att justera och fästa kolven på plats.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är åtdragna innan användning.

Justeringar:2.

Justera höjden på comben och längden på LOP (Length of Pull) enligt dina preferenser.
Använd det justerbara gummibakstycket för att optimera passformen mot din axel.
Se till att greppet är korrekt installerat och justerat för bästa komfort och kontroll.

Användning:3.

När du är redo att skjuta, se till att vapnet är i ett säkert läge och att du har korrekt sikte.
Använd den ambidextrösa slingfästet för att fästa en rem om så önskas.
Var alltid medveten om säkerhetsåtgärder och omgivningen när du använder produkten.

Avfallsanvisningar
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Dela inte av produkten på ett sätt som kan orsaka skada eller risk för andra.
Försäkra dig om att alla delar av produkten är korrekt återvunna eller bortskaffade.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om PRO 700 LITE STOCK, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din PRO
700 LITE STOCK. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse!
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